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DARBA REZULTĀTI 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: delegācijas 

Iepr. dok. Nr.: 9770/25 

Temats: Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 
novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Dānija 
piemēro Šengenas acquis datu aizsardzības jomā 

 

Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Dānija piemēro Šengenas acquis datu 

aizsardzības jomā; šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas notika 2025. gada 12. jūnijā. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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PIELIKUMS 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Dānija piemēro 

Šengenas acquis datu aizsardzības jomā 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Attiecībā uz Dāniju 2022. gada oktobrī tika veikta Šengenas izvērtēšana datu aizsardzības 

jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu C(2024) 4100 

2024. gada 24. jūlijā tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un novērtējumiem, kurā 

norādīta izvērtēšanas laikā konstatētā paraugprakse, jomas, kurās vajadzīgi uzlabojumi, un 

trūkumi. 

  

                                                 

1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Apmeklējumu uz vietas darba grupa par labu Dānijas kompetento iestāžu praksi uzskatīja: 

Dānijas Policijas akadēmijas un Dānijas Valsts policijas (DVP) plašos centienus nodrošināt 

apmācību datu aizsardzības jomā un īstenot izpratnes veicināšanas pasākumus darbiniekiem; 

nozīmi, ko DVP piešķir datu aizsardzībai, veltot datu aizsardzības nodaļai nozīmīgu vietu 

DVP organizatoriskajā struktūrā, kā arī nodarbinot datu aizsardzības vēstniekus policijas 

iecirkņos un Nacionālajā Īpašajā noziegumu apkarošanas struktūrvienībā; to, ka DVP ir 

ieviesti procesi nolūkā uzraudzīt ārējos drošības apdraudējumus, un DVP aktīvi aizstāvēja 

savu infrastruktūru pret jebkādu nelikumīgas ieceļošanas risku; to, ka konsulāro dienestu 

vietējiem darbiniekiem tiek nodrošināta apmācība par personas datu aizsardzību; Vīzu 

informācijas sistēmas (VIS) piekļuves pārvaldību un autentifikāciju un to, ka VIS piekļuves 

tiesības ir ierobežotas un tiek regulāri pārskatītas; MII plašo VIS reģistra ierakstu kontroli, 

ko veic ar automatizētu programmatūras rīku (Sherlock), lai atklātu incidentus reģistra 

ierakstos; to, ka DAI tīmekļa vietnē dāņu un angļu valodā ir sniegta vispārīga informācija 

par vīzu izsniegšanas procedūru un jo īpaši iekļauts atjaunināts skaidrojums par VIS regulas 

grozījumiem, kas piemērojami kopš 2022. gada 3. augusta. 

(3) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas Dānijai jāveic, lai novērstu 

izvērtēšanā konstatētos trūkumus. Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas acquis, 

prioritārā kārtā būtu jāīsteno šajā lēmumā izklāstītais 4. un 7. ieteikums. 

(4) Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1053/2013 15. panta 3. punktu Padomei šis lēmums būtu 

jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. 

(5) Padomes Regulu (ES) 2022/922 2 piemēro no 2022. gada 1. oktobra. Saskaņā ar minētās 

regulas 31. panta 3. punktu pēcpasākumi un uzraudzības darbības pēc izvērtēšanas 

ziņojumiem un ieteikumiem, sākot ar rīcības plānu iesniegšanu, būtu jāveic saskaņā ar 

minēto Regulu. 

(6) Divu mēnešu laikā pēc šā lēmuma pieņemšanas Dānijai, ievērojot Regulas (ES) 2022/922 

21. panta 1. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns visu ieteikumu īstenošanai un izvērtēšanas 

ziņojumā konstatēto trūkumu novēršanai. Dānijai šis rīcības plāns būtu jāiesniedz Komisijai 

un Padomei, 

  

                                                 

2 Padomes Regula (ES) 2022/922 (2022. gada 9. jūnijs) par tāda izvērtēšanas un uzraudzības 

mehānisma izveidi un darbību, kura mērķis ir pārbaudīt Šengenas acquis piemērošanu, un ar 

ko atceļ Regulu (ES) Nr. 1053/2013, OV L 160, 15.6.2022., 1. lpp. 
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AR ŠO IESAKA, 

ka Dānijai būtu: 

attiecībā uz Datu aizsardzības iestādi 

1. jānodrošina, ka Datu aizsardzības iestādes (DAI) ģenerāldirektoru atbrīvo no amata tikai tādu 

iemeslu dēļ, kas minēti Vispārīgās datu aizsardzības regulas 3 53. panta 4. punktā un 

Direktīvas par datu aizsardzību tiesībaizsardzības jomā 4 43. panta 4. punktā; 

2. jānodrošina, ka DAI veiktās Šengenas Informācijas sistēmas (SIS) uzraudzības darbības 

attiecas arī uz pārbaudēm SIRENE birojā un N.SIS serveru telpā; 

3. jānodrošina, ka DAI regulāri veic arī vairāk SIS galalietotāju iestāžu pārbaudes, tostarp 

reģistra ierakstu pārbaudes; 

4. jānodrošina, ka DAI veic turpmākās N.SIS revīzijas četru gadu ciklā; 

5. jānodrošina, ka DAI veiktās VIS uzraudzības darbības attiecas arī uz pārbaudēm Ārlietu 

ministrijā (ĀM), kā arī uz valsts VIS serveru telpu pārbaudēm; 

6. jānodrošina, ka DAI regulāri veic vairāk VIS galalietotāju iestāžu, tostarp konsulāro 

pārstāvniecību, pārbaudes, tai skaitā arī reģistra ierakstu pārbaudes; 

7. jānodrošina, ka DAI veic turpmākās N.VIS revīzijas četru gadu ciklā; 

attiecībā uz Šengenas Informācijas sistēmu 

8. jānodrošina, ka SIS pārziņa, tostarp kopīgā pārziņa, ir pietiekami precizēta un noteikta; 

9. jāuzlabo SIS reģistra ierakstu kontrole, izmantojot arī automātisku reģistra ierakstu kontroli; 

10. jānodrošina, ka DVP izstrādā oficiālu plānu reaģēšanai uz incidentiem, lai sniegtu skaidras 

pamatnostādnes par to, kā reaģēt pārkāpuma vai kibernotikuma gadījumā, un ka šis process 

tiek regulāri pārbaudīts; 

  

                                                 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku 

personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ 

Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula), OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp. 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2016/680 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku 

personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi, ko veic kompetentās iestādes, lai 

novērstu, izmeklētu, atklātu noziedzīgus nodarījumus vai sauktu pie atbildības par tiem vai 

izpildītu kriminālsodus, un par šādu datu brīvu apriti, ar ko atceļ Padomes Pamatlēmumu 

2008/977/TI (OV L 119, 4.5.2016., 89. lpp.). 
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attiecībā uz Vīzu informācijas sistēmu 

11. jānodrošina, ka MII un ĀM izvērtē savus katastrofu un atjaunošanas plānus; 

12. jānodrošina, ka MII savā ikgadējā riska un neaizsargātības analīzes atkārtotā novērtējumā un, 

ja nepieciešams, – sakarā ar apstrādes darbību radītā riska izmaiņām, regulāri ietver 

ielaušanās testēšanu vai līdzvērtīgu testēšanas metodi ; 

13. jānodrošina, ka ĀM apsver iespēju ieviest automatizētu programmatūras rīku incidentu 

atklāšanai savos UM-VIS reģistra ierakstos; 

14. jānodrošina, ka videonovērošanas sistēma uzrauga ĀM serveru telpu un tās ieejas durvis; 

Sabiedrības informētība un datu subjektu tiesības 

15. jānodrošina, ka SIS un VIS datu subjektu pieprasījumiem būs vienots kontaktpunkts, kas 

koordinētu dažādo iestāžu uzdevumus; 

16. Atgriešanas aģentūras tīmekļa vietnē jāuzlabo informācijas pieejamība saistībā ar tiesībām 

labot vai dzēst personas datus, ņemot vērā SIS II 24. panta brīdinājumus, un tā jāsniedz arī citā 

valodā, kas nav dāņu valoda, piemēram, angļu valodā; 

17. jānodrošina, ka lidostā veiktajā pārbaudē otrajā līnijā tiks sniegta informācija par personas 

datu apstrādes nolūkiem SIS un VIS, par datu subjektu tiesībām un par to, kur datu subjekts 

var iesniegt sūdzību; 

18. jāinformē bērni viņu vecumam piemērotā veidā, tostarp izmantojot vizuālus rīkus, lai 

izskaidrotu pirkstu nospiedumu noņemšanas procedūru, kā noteikts VIS regulas 37. panta 

2. punktā; 

19. jānodrošina, ka ĀM atjaunina savu pavadvēstuli, kas sagatavota tiešsaistes vīzas pieteikuma 

tīmekļa vietnē (ApplyVisa), lai atspoguļotu VIS grozījumus, kas piemērojami kopš 2022. gada 

3. augusta, jo īpaši, lai precizētu, ka datu subjektiem arī ir piešķirtas apstrādes ierobežošanas 

tiesības; 

20. jānodrošina, ka ĀM un Imigrācijas apelācijas padome sniedz konkrētu datu subjektu 

pieprasījumu vēstules paraugu; 

21. jānodrošina, ka DAI tīmekļa vietnē ir norādīts, ka datu subjektiem ir atļauts pret pārziņa 

lēmumu tieši vērsties tiesā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā  – 

 priekšsēdētājs 
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